
3. Customs date stamp
Timbre dateur des douanes

Customs Office and trans. No.
Bureau de douanes et n° de la trans.

Imported goods
Marchandises importées

Desc. of goods subject to claim
Désignation des marchandises

visées par la demande

GST
TPS

1a. Importer/Business No. 1. Claimant - Demandeur 2. Mail cheque to - Poster le chèque à

4. Authority - Autorisation 5. Claim No. - N°  de la demande

   Sales invoice - Facture de vente 8. 9. 10. 11.
Date No. - N° 

6.
Date of release

Date de la mainlevée

12. Qty. - Qté

12. Qty. - Qté

12. Qty. - Qté

12. Qty. - Qté

13. Unit price
Prix unitaire

13. Unit price
Prix unitaire

13. Unit price
Prix unitaire

13. Unit price
Prix unitaire

14. R. of exch.
Taux de ch.

14. R. of exch.
Taux de ch.

14. R. of exch.
Taux de ch.

14. R. of exch.
Taux de ch.

15. VFD - VED

15. VFD - VED

15. VFD - VED

15. VFD - VED

16. R. of duty
T. des droits

16. R. of duty
T. des droits

16. R. of duty
T. des droits

16. R. of duty
T. des droits

17. Customs duties
Droits de douane

17. Customs duties
Droits de douane

17. Customs duties
Droits de douane

19. Tax (Incl. GST)
Taxe (la TPS incluse)

19. Tax (Incl. GST)
Taxe (la TPS incluse)

19. Tax (Incl. GST)
Taxe (la TPS incluse)

19. Tax (Incl. GST)
Taxe (la TPS incluse)

20. Other duties
Autres droits

20. Other duties
Autres droits

20. Other duties
Autres droits

20. Other duties
Autres droits

21. CCRA use
Usage de l'Agence

21. CCRA Use
Usage de l'Agence

21. CCRA Use
Usage de l'Agence

21. CCRA Use
Usage de l'Agence

I
Je

acting for
agissant au nom de

of 
de

hereby declare that to the best of my knowledge and
belief this claim is true, correct, complete and
substantiated by claimant’s records.

déclare par les présentes qu'au meilleur de ma
connaissance cette demande est vraie, correcte,
complète et justifiée par les dossiers du demandeur.

Date Signature

FOR CCRA USE ONLY - À L'USAGE EXCLUSIF DE L'AGENCE

Record of payment - Inscription du paiement

Date interest begins:
Intérêt calculé à partir du :

TOTAL - TOTAUX

       

22. Customs duties
Droits de douane

23.
GST
TPS

Tax - Taxe

Other
Autre

24. Other duties
Autres droits

Official coding
Codage officiel

Payment
Paiement

$

Adj. to payment
Rajust. du paiement

$
25. Customs duties

Droits de douane

26. Anti-dumping/countervailing 
duties
Droits antidumping et compensateurs

27. Import excise tax
Taxe d’accise à l'importation

28. Other duties
Autres droits

30. SUB-TOTAL
SOUS-TOTAL

31. Interest
Intérêt

32. TOTAL

K32 (01)
       

29.

CCRA USE ONLY - USAGE DE L’AGENCE SEULEMENT

Tel. No. - N°  de tél.

9019

9409

18.
Tariff treatment
Traitement 
 tarifaire

9018

Tariff treatment
Traitement 
 tarifaire

18.

Tariff treatment
Traitement 
 tarifaire

Tariff treatment
Traitement 
 tarifaire

18.

18.

N
A
F
T
A

7. A
L
E
N
A

17. Customs duties
Droits de douane

See Instructions on Reverse
Voir instructions au verso

Canada Customs 
and Revenue Agency

Agence des douanes
et du revenu du Canada

DRAWBACK CLAIM
(submit in duplicate)

DEMANDE DE DRAWBACK
(présenter en double)

Page
of
de

Certification - Attestation
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